PHILOLOGIAE
TURCICAE FUNDAMENTA

1USSU ET AUCTORITATE
UNIONIS UNIVERSAE STUDIOSORUM RERUM ORIENTALIUM
AUXILIO ET OPERA
UNITARUM NATIONUM EDUCATIONIS SCIENTIAE CULTURAE ORDINIS
UNA CUM PRAESTANTIBUS TURCOLOGIS

EDIDERUNT

JEAN DENY
KAARE GRONBECH +
HELMUTH SCHEEL
ZEKI VELIDI TOGAN

TOMUS PRIMUS

B

AQUIS MATTIACIS APUD FRANCISCUM STEINER
A.D. MCMLIX






Kort for fromkomston af forste bind af Fundamenta or Professor

Kaare Gronnron afganet vod on alt for tidlig ded i Kebenhavn.

Detto botyder ot noprotteligt tab for turkologien, som han har

beriget ved sino arbejder angaaonde de tyrkiske sprogs struktur

og angaaende det komanske, saa vel som for redaktionskomitoen,

i hvilken han var uvurderlig som medlem og energisk medar-
bojder samtidig med at han var en trofast ven.

Temel kitaba ait birinci cildin gikmasindan kisa bir miiddet énce

KaAre GronBEoH Kopenhagon’da pek erken olarak 6lmiig bu-

lunmaktadir. Oliimii Tirk dilinin yapisi ve komanca iizerindeki

¢aliymalar: ilezenginlegtirdigi tiirkologya igin oldugu kadar, paha

bigilmez bir iiye, faal bir ¢aligma uzvu ve fakat ayn1 zamanda

pek kiymetli bir dost olmak dolayisiyle Redaksyon Komitesi igin
de yeri doldurulamayacak bir kayiptir.

Kurz vor Erscheinen des ersten Bandes der Fundamenta ist
Professor KAARE GRoNBECH allzufrith in Kopenhagen ver-
storben. Sein Tod bedeutet einen unersetzlichen Verlust fiir
die Turkologie, die er durch seine Arbeiten iiber die Struktur
der tiirkischen Sprache und iiber das Komanische bereichert
hat, sowie fiir das Redaktionskomitee, dem er ein unschétzbares
Mitglied und ein titiger Mitarbeiter war, zu gleicher Zeit aber
auch ein treuer Freund.

Shortly before the publication of the first volume of the
Fundamenta, Professor Kaare GrenBecH died, all too early,
in Copenhagen. His death means an irreparable loss for Turkish
studies, which he enriched through his works on the structure
of the Turkish language, and on Cuman; and also for the
Editorial Committee, for whom he was a colleague of inestimable
value, as well as being an active contributor and at the same
time also a steadfast friend.

Peu de temps avant que le premier tome des Fundamenta ait pu

paraitre, le Professeur KAARE GRoNBECH est décédé prématurément

& Copenhague. C’est une perte irréparable pour la turcologie,

qu’il avait enrichie de ses travaux sur la structure des langues

turques et sur le coman. Notre comité de rédaction, dont il

était membre, a perdu avec lui un collaborateur inappréciable,
en méme temps qu’un ami fideéle et efficace.
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PRAEFATIO

Arcanis inscriptionum priscae Turcitatis o Guilelmo Thomsen anno 1893 reseratis
patefacta est via ad historiam linguarum nationumque Turcicarum inde a primordiis
vagarum gentium caligine antiquitatis involutis usque ad summos humanitatis gradus
nostrae aetatis indagandam. lustris autem insequentibus codicibus manuscriptis inven-
tis aliisque fontibus reclusis materia praeter exspectationem aucta, est; quo factum est,
ut brevi tempore nova quaedam disciplina litterarum orientalium exsisteret studia
linguarum litterarum rerumque gestarum gentium Turcicarum complexa, dicimus
turcologiam. crescente autem in dies materia, amplificatis etiam studiis ad res Turcicas
spectantibus paulatim apud eruditos natum est desiderium conspectus compendiosi, quo
summatim exponeretur, quibus in materiis studia Turcica versarentur, quos progressus
fecissent quaeque officia praecipue studiosissimum quemque manere viderentur.

Quid mirum quod cum a ceteris nationibus tum a re publica Turcorum huic novae
disciplinae magis magisque favebatur ? itaque Ahmed Zeki Velidi Togan professor Con-
stantinopolitanus, qui conventui universo XXII studiis Turcicis promovendis praeside-
bat, instanti necessitati concessit, cum in contione inaugurali die XV mensis Septembris
anno 1951 Constantinopoli habita suasit, ut Fundamenta Philologiae Turcicae a collegio
virorum doctorum ad id ipsum constituendo ederentur. cuius rei auctor fuerat Mehmed
Fuad Kopriilii, professor Ancyranus, tum temporis rei publicae Turcorum minister ex-
ternarum rerum, comprobantibus ceteris eiusdem rei publicae gubernatoribus. assen-
serunt omnes, qui conventui intererant. iam aliquanto antequam conventus fieret, con-
silium interea praeside convocante constitutum est e viris doctis Resit Rahmeti Arat,
Helmuth Scheel, Saadettin Bulug, Jean Deny, Kaare Grenbech, Zeki Velidi Togan,
Fahir 1z dominaque Annamaria de Gabain, quibus aliquamdiu interfuerunt v.d. Her-
bert Duda et Bertold Spuler. qui posteaquam propositum Fundamentorum linguae et
humani civilisque cultus Turcorum conscribendorum edendorumque ad unum omnes
confirmaverunt, a conventu delecti sunt, qui interim de ratione operis condendi consul-
tare aggrederentur, viri docti Grenbech, Iz, Kramers, Scheel, Togan, Wittek
quique eorum concilio praeesset, Jean Deny, praeside honoris causa electo excellentissimo
domino Fuad Kopriilii.

Anno 1952 Unio Universa Studiosorum Rerum Orientalium Constantinopoli con-
dita in sessione Parisiis habita decrevit Fundamenta curae ac tutelae universarum
nationum committere eademque edenda pecuniis adiuvare, quae sibi ex Unitarum Natio-
num Educationis Scientiae Culturae Ordine per Universarum Nationum Consilium
Philosophiae et Scientiarum Humanarum affluerent. quam ob rem delecti sunt ex
Unione, qui corpus edendum curarent, Jean Deny, Kaare Grenbech, Helmuth Scheel,
Zeki Velidi Togan, quibus substituti sunt Louis Bazin et Hans R.Roemer. epistulis
praepositus est Helmuth Scheel professor Moguntinus.

Satis, quae opus erant, praeparatis delecti, quos modo memoravimus, mense Septembri
anno 1953 iterum Parisios convenerunt adhibitis quibusdam turcologis tum Parisiis
commorantibus, inter quos erant Karl Menges, Ali E. Toptchibachy, Johannes Benzing.
a quibus consilio inito ultimae operis componendi rationes institutae sunt. statuerunt
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enim, ut totum corpus duo foro milia paginarum oomploxum in trin volumi IT”' dip;;orcrebur,
quorum primo elomenta linguarum Turoiocnrum adumbrarentur, ﬂ-“i!fl'ﬂ i'"‘lti:)‘l'lll- !iﬁtora-
rum singularum gentium dolinearetur, tortio doniquo mﬂ'guulm.n nationum Turcicarum
broviter enarrarentur. opus autom nulla mora intorposito coupt.urr.l. cul:,' cum reperti
essent, qui primo volumini conscribondo studerent. qui cum do studiis suis ad conven.
tum universum XXITI anno 1964 actum roforrent, dubia quacdam inter ipsas curag
oborta eaque non solum ad administrationom, verum etinm ad ipsam libri conscribendi
rationem pertinontia proposuerunt. moderatores autom If'undamentorum cum intellexis-
sont non omnes controversias inter eruditos do quavis quacstiono natag dirimi posse,
verumtamen conspectum totius turcologiae divulgari oportere, qui commodis utilitati-
que virorum doctorum inserviret, hac via et ratione procedendum esse censuerunt, uf
quae cuiusque quaestionis esset condicio co ipso tempore, quo singula volumina elabora-
rentur, eam auctores sequerentur.

Sub finem aestatis anni 1955 plerisque commentationibus, quae primo volumini inse-
rendae erant, elucubratis impensa Academiae Scientiarum Litterarumque Moguntinae
administrationi operis praefectus est v. d. Gerhard Doerfer. ineunte autem mense
Februario a. 1956 hoc volumen imprimi coeptum nunc demum absolutum est.

Restat, ut gratias debitas agamus primum omnibus, qui toti operi aggrediendo primo-
que huic volumini conscribendo edendoque operam navarunt, deinde Unitarum Natio-
num Educationis Scientiae Culturae Ordini et Universarum Nationum Consilio Philo-
sophiae et Scientiarum Humanarum pro auxilio libenter oblato pecuniaque liberaliter
sumministrata, tum Regiae Academiae Litterarum Danicae, Fundationi Rask-@rsted,
Academiae Scientiarum Litterarumque Moguntinae, Officio ad culturae inter nationes
necessitudines colendas Parisiis instituto, quod pro sua parte opus adiuverunt,
Francisco denique Steiner editori, cuius ex officina liber in lucem prodiit.




